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ANITA SALOMONSSON 

Något om bakgrunden till 
romanen Armode cykel 

Historien får sin början en sommardag någon gång på tjugo-
talet, då Hjalmar, en av pappas många bröder, i en priskurant får 
syn på en velociped av märket Nordstjerna. Han slungas ur sin 
bana, begäret väcks, livshungern, aldrig har han ägt något en-
bart till glädje och lyst. Han köper den på avbetalning hos klock-
makaren i byn, min morfar, som också var postföreståndare och 
hade en del förtroendeuppdrag i byn. 

Det skulle han förstås inte ha gjort, fattig och utarmad som 
han var. Den kostade 129 kronor och några ören, en summa 
som för många småbrukare utgjorde en hel årslön. Men han 
växte en bit, sådan är kommersialismen, en farlig bit, han 
hade lyft sig själv i håret och utmanat sin omgivning. Kanske 
väckte han både avund och beundran där han drog fram. 
Utan att veta det balanserade han på en knivsegg, förhävel-
sen, den gruvligaste av alla synder lurade i grönskan. 

Många år senare var det min bror Kurt som förhävde sig. 
Han bytte ut den så vanliga unicaboxen mot en papperspåse 
och väckte hat och förbittring i arbetarbussen. 

Som barn funderade jag ofta på Hjalmar. Ett par gånger i 
veckan cyklade han förbi vårt hem i utkanten av byn och satte 
min fantasi i rörelse. Många var annars de som under årens 
lopp passerade vårt köksfönster, kom in och hälsade, drack 
kaffe eller en skopa vatten. Men inte Hjalmar. Han vände kon-
sekvent bort blicken. Såg olycklig och ensamgjord ut. Det var 
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cykelns fel, sa mamma. Han hade inte kunnat betala den. 
För ett antal år sedan blev jag påmind om Hjalmar och hans 

oblida öde. Av en slump kom jag att titta i en släktforskares 
anteckningar och såg till min häpnad att våra farföräldrar haft 
två ar att leva på. Två ar! Det hade jag inte vetat och underligt 
nog aldrig funderat över. Farfar, puckelryggig, vrång till sin-
nes och klassad som inhyseshjon, hade fått göra hundra dags-
verken för denna lilla jordbit. Detta samtidigt som en bonde i 
Sidbergsliden, där både Hjalmar och pappa slitit som drängar, 
ungefär samtidigt tycks ha köpt 164 hektar. Det var verkligen 
omtumlande att tänka sig och ett nytt ljus föll över Hjalmar. 
Jag såg honom nu i ett annat skimmer och började intressera 
mig för de händelser och omständigheter som kunde ha fått 
honom på fall. 

Då inga ägor fanns att avstycka valde flertalet av hans sys-
kon, som alla verkar ha varit skickliga i hantverk, pälssömnad 
och snickerier, att lämna byn. En bror avreste till Amerika, en 
till Kiruna, en syster och ännu en bror till Stockholm. Hjalmar, 
yngsta systern och min pappa blev kvar. Då uppstod den frå-
ga som kanske mest kom att intressera mig. Hur kändes det 
att bli kvar? Hur kändes det att överösas med brev och vykort 
från syskonen som vågat språnget? Som tagit sig för? Hur 
kändes det när den stora världen trängde sig på? Rämnade 
väggarna? Var rädslan större än nyfikenheten? Och hur, tänk-
te jag, hur mycket mod, dumdristighet eller hänsynslöshet be-
hövde en amerikaresenär? 

Hur kändes det när något syskon hälsade på hemma, hade 
råd med reskläder, tågbiljetter, resväskor och vidbrättade 
hattar? 

En annan fråga som kom upp var barnlösheten. Hur kän-
des det när de flesta stugor rymde stora barnkullar? Sorge-
samt och tomt säkert. Som andra ville man vara då som nu, 
inte avvika. Fick man för många barn kommenterades även 
det. "Nu jer hon väl barnut igen", kunde man i försmädlig ton 
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säga i affären om den som en gång för mycket bar magen i 
vädret. 

Jag ville göra en jämförelse mellan förr och nu. Men mest 
ville jag komma Hjalmar in på livet. 

Precis som sina bröder var han tjurskallig och ordknapp. 
Knappt sa han mer än jå och na. Men hur mycket kärlek och 
omsorg hade han fått? Rätt lite, kan man förmoda, redan i 
sexårsåldern hade han hunnit uppleva tre yngre sykons tra-
giska bortgång. Difteri enligt vad jag hört och långvarig svält. 
Vem hade haft tid med honom? Han fick bli en hämmad, fru-
sen och tragisk gestalt. Men inte helt igenom. En liten vrå i 
hans hjärta överlevde tack vare Frida, jordbiten hon förde 
med sig, och så den armade cykeln. 

Som de flesta människor jag minns från den här tiden var 
han inåtvänd, tillbakadragen och mycket behärskad. Men han 
förhävde sig. En priskurant väckte hans begär. Svultet roffade 
han åt sig lite frihet och trampade många mil. Skynda dig 
Hjalmar, tänkte jag medan jag skrev, snart kommer straffet. 
Mjödvattnet, Lappvattnet, Renfors, Renbergsvattnet. Hjogg-
böle, vägarna som där går och Vallen och Lövånger. Tills 
kravbrevet kom och skulden och skammen. 

Då vände han sårat ryggen till, tog andra vägar om det gick 
och tittade bort. Skar av alla band till klockmakarn och hans 
släkt. Gick nästan förlorad "deri Bodders", men överlevde. 

Att vara "deri Bodders" var i min barndom ingenting ovan-
ligt. Jantelagen slog oss ständigt i huvudet. De flesta av oss 
hade någon gång varit där. Förstummats, tjurnat till. Om man 
sårats eller kränkts, om man utsatts för nesa och orättvisor så 
var familjen "Bodders", ja, vi tänkte oss en familj, enda rädd-
ningen. "Pöbbes" har det hetat på sina håll och Påtamyra. 
Man flydde till vedboden, vindsrummet eller skogen, frossa-
de en stund i ilska och självömkan och var sedan sin egen 
själsuttolkare och sin egen trösterska. Mognade en bit och 
återvände efter en stund med förnyad styrka till livet. 
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Man hade stor respekt för den som var "deri Bodders". 
Sömmerskan i byn, oslagbar i konsten att skarva och av just 
ingenting få till en golfbyxa eller en examensklänning, var rätt 
ofta där utan att någon påtalade eller såg ner på henne. Öpp-
nade hon inte dörren som avtalat var, gick man lugnt därifrån 
och återvände en annan gång. Då hade hon repat sig, söm-
merskan, och var munter och trivsam. 

En viss försiktighet var nog trots allt att rekommendera. 
Om man stannade för länge kunde man mögla invärtes. Hjal-
mar låg illa till, mögelrosorna hade nog börjat slå rot, tills en 
liten flicka med röda stövlar kom och befriade honom. Kom 
Hjalmar, sa hon bara, för så var det ofta, att endast ett barn 
kunde hantera nyckeln till "Bodders". 



MARGARETA GRAFSTRÖM 

"Ut i världen att söka lyckan" 
- ett stycke 1700-tal 

Olof Abrahamsson Grafström, som i början av 1700-talet skulle 
ut i världen för att söka lyckan, föddes i november 1695 i byn 
Gräfte i Stöde socken i Medelpad. Det här året inleddes de värs-
ta nödåren i mannaminne, de tre s.k. svartåren, som särskilt för 
Finlands befolkning blev oerhört svåra. 

Åren 1706-08 var Olof elev vid Trivialskolan i Härnösand 
och elva år gammal.1 Även om han kunde katekesen "väl ut-
antill", så kunde han sannolikt inte skriva så fina julbrev till 
sin pappa, som kronprinsen Karl (XII) präntade till sin far på 
Stockholms slott redan i sjuårsåldern.2 Den här hälsningen 
hade Karl XI fått av sin lille son 20 år tidigare: "Min kiäre Pap-
pa önskar Jagh en frögdefull Juul, och ett godt Nytt Åhr, med 
mycken Lycko och Nådh af Guud. Carolus." (RA: Kungl. 
Handskriftssamlingen.) 

Mellan Stöde i Medelpad och Säbrå i södra Ångermanland 
har det sedan lång tid funnits starka förbindelser. Varje vår i 
början av 1600-talet kom mönsterskrivaren Ingemar Jönsson 
från Stöde till Säbrå prästgård för att hålla mönstring med 
socknens pojkar.3 Det var den unge Gustav II Adolf som 
behövde soldater till sin armé. Efter det 30-åriga krigets slut 
inrättades båtmanskompanier i Ångermanlands/Medelpads 
kustlandskap.4 I den grafströmska släkten har det funnits 
många båtsmän och bondeskeppare. I antavlan förekommer 
namn som Torvigg, Holm och Stack. Även lille Olof Graf-
ströms faddrar var båtsmän. Skepparna i Härnösand gjorde 
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varje sommar några resor till Stockholm för sina redares räk-
ning med brädlaster och tog i retur bl.a. salt, spannmål, kryd-
dor och risgryn. 

Lille Olof Abrahamsson Grafström i Gräfte föddes 1695, 
samma höst som hans blivande svärfar, Jonas Persson Bure 
seglade till Stockholm med en gammal skuta för att hämta 
hem 400 tunnor spannmål och ärter för redaren Nils Blancks i 
Härnösand räkning.5 Jag ska inte här berätta om alla de även-
tyr han och hans besättning på fem man råkade ut för under 
en förskräcklig höststorm, när skutan slutligen gick i kvav vid 
finska kusten. Miltals ifrån kom finnar för att få köpa spann-
mål. Skepparen och hans besättning måste ta sig hem till Här-
nösand över Torneå. Hemma väntade Bures hustru Kerstin på 
sin make. De bodde i ett hus på Mellanholmen, som enligt 
1699 års karta låg ungefär där gamla biblioteket nu ligger.6 

Där kunde Kerstin se när bron vindades upp för skutor som 
skulle genom kanalen.7 

Jag vet inte vilket yrke Olof ägnade sig åt, när han kom till 
Härnösand, sannolikt blev han båtsman, men 25 år gammal 
får han i alla fall burskap i staden. I god för honom går snick-
aren och bildhuggaren Måns Gran och borgaren Erik Gen-
berg.8 Det var Måns Gran som 1730 för Säbrå kyrka tillverka-
de den predikstol, som 1784 skänktes till Häggdångers kyrka, 
sedan biskopen i Säbrå, Eric Hesselgren, beställt en ny, stiliga-
re och mer guldförgylld till sin kyrka än den som fanns där. 

Ar 1719 fick Olof alltså burskap och samma år gifte han sig 
med sin Kerstin, dotter till skepparen Jonas Persson Bure. 
Denne skeppare hade ytterligare en dotter. Hon hette Brita 
och gifte sig också hon med en ung man från Stöde. Han hette 
Sven Gravelius, var kusin till Olof och blev komminister i 
Anund sjö. 

Eftersom Olof blev borgare 1719, beställde jag in 1719 års 
dombok på landsarkivet i Härnösand och där stod det så lus-
tigt om vår Olof, att han ansökte om att bli borgare för han 
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"tänkte gifta sig med en borgårdotter".9 Eftersom ryssarna 
brände hela Härnösand 1721 finns inte några kyrkböcker kvar 
från den här tiden utom en räkenskapsbok, men jag hade en 
sådan tur att även Kerstin var omnämnd i domboken 1719. 
Här följer historien: 

Rådman And. Öman tilltalte Per Ulf för ett lisspund 
ohäcklat lin, som rådman Öman köpt af Per Ulf uti Ulf-
wiks by i Säbro Sn och gaf därföre 24 daler kmt. Ulf för-
de så linet hem, dock fölgde rådman Öman Per Ulf, men 
när de kommo i Bonsiöbacken [vägen över Saltvik fanns 
inte då] gick slädan sönder, då rådmannen Öman måste 
gå [till fots] men Per Ulf körde slädan hem, söndrig, 
dock linet uti, som var hopbundet i 2ne knippen. Ulf 
körde fort, så att rådman Öman som med handelsman 
Nordström efter gick, hinte intet upp Ulf förr än han 
kom till Sahl. [=salig] Jonas Buhres dotter Kierstin Jons-
dotter på Holmen, vilken han linet tillställte [=gav] och 
när rådman Öman kom bad han Buhres dotter bära hem 
linet till sig, då linet vid oppvägande ej befanns mera än 
14 marker, så att sex marker var borta. Ulf samtyckte det 
vilja betala och så wida Buhres dotter sade, "då Ulf kom 
körandes satt linhällorna ner under slädan och det af 
owålighet", pålades Ulf betala till rådman Öman desse 6 
marker lin efter Wärde med 7 daler 6 öre kmt.10 

Olof fick som liten vara med om de ruskiga nödåren på 
1690-talet och han förlorade också tre små syskon under dessa 
år. Men 1720 föds nu i Härnösand hans son "Lill-Abbe", Ab-
raham efter sin farfar. Sonen är knappt ett år gammal, när fa-
miljen måste fly till skogs. Ryssarna bränner Härnösand. Hela 
staden stod i lågor på pingstaftonen 1721 och i landskapet 
brändes över 800 gårdar. Vilken dramatik! Det finns ögon-
vittnesskildringar från de här dagarna, rena deckarromaner-
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na. I Säbrå biskopsgård bodde då biskop Göran Wallin. Den-
nes dotterson Erik Arbin var nio år och han skrev ner sina 
minnen.11 

Jag har funderat mycket på var alla härnösandsfamiljer 
bodde, innan man hunnit bygga upp nya hus igen. Naturligt-
vis fick man tränga ihop sig hos släkt och vänner i fäbodar, 
men ändå... Jag vet att systrarna Kerstin och Brita bodde i 
Stockholm med sina små barn i fyra år, kanske hos släktingar. 
Hur jag vet det? Jo, en god vän frågade om jag läst en dom-
bok från Själevad 1731. Där fann jag skrivet, att vår Olof kräv-
de sin svåger Sven Gravelius på en summa pengar, som den-
nes hustru Brita lånat av systern Kerstin "medan de var i 
Stockholm".12 Sven tyckte att det var bra sent att efter flera år 
komma med krav på återbetalning. Brita hade dött redan 1724 
och Sven hade gift om sig och nu fick inte vår Olof längre 
vara förmyndare för Svens son Nils utan det skulle den mera 
närboende nye svågern vara. Eftersom det var ett förtroende-
uppdrag att vara förmyndare, tog Olof troligen förändringen 
ganska hårt. 

Ryssarna brände ju otroligt mycket i Härnösand 1721 men 
härnösandsborna lyckades i förväg gömma kyrkans dyrbar-
heter. Som ovan nämnts hann man inte rädda några kyrk-
böcker men en viktig bok räddades dock, nämligen kyrkans 
räkenskapsbok. I den fanns det antecknat vilken summa man 
betalat för att få en gravplats och hur mycket man betalat för 
klockringningen efter sina döda. Det var stor prisskillnad på 
att låta klockaren ringa i de stora klockorna, när någon stor-
pamp gått bort, och på ringning i den lilla klockan, när små 
barn dött. Kyrkans bårkläden kunde vara dyra. Att hyra ett 
bårkläde av sammet var en stor utgift, som endast de besuttna 
kunde kosta på sig. I kyrkans räkenskapsbok såg jag att Olofs 
svärfar skepparen dött redan 1716.13 Det är möjligt att Olof ar-
betade för honom, men eftersom jag inte hade funnit Olof i 
någon mantalslängd, trodde jag länge, att han var båtsman. 
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Båtsmän var ju befriade från skatt. Strax innan denna artikel 
skulle gå i tryck, fann jag en uppgift i Härnösands stadsarkiv, 
som visar att åtminstone 1723 var Olof snickare. I arkivet 
fanns en byggnadsräkning som löd "Uphandlat af borgaren 
Olof Grafström, 6 daler för taktäkning på arresthuset".14 

Hur kan jag veta att Olof gifte sig med skeppar Bures dotter 
Kerstin 1719, när jag inte sett någon vigselbok från det året? 
Kyrkböckerna var ju förstörda. Naturligtvis började man föra 
nya böcker på 1720-talet (ca 1727), men inte förrän 1733 dyker 
namnet Kerstin Jonsdotter Bure upp och då på grund av en 
märklig händelse, som antecknats. Olof och Kerstin hade re-
dan några barn enligt de nya böcker som så småningom 
skrevs och nu skulle Kerstin nedkomma igen. I födelseboken 
står det att en liten son föddes, han fick namnet Anders (ett 
släktnamn från Medelpad), men tragiskt nog bar Kerstin på 
trillingar. "Samma dag blef modern död och hade där nu 
tvenne barn i lifvet qvar, som ej kunde födas, men dess mo-
ders lif måste blifva deras graf evinnerliga. Jer. 20:18 Hwi är 
jag dock utur moderlifvet framkommen at jag sådan jämmer 
och hjertans sorg se måste?" Vilket oerhört lidande förloss-
ningen måtte ha varit för denna 36-åriga kvinna. 

Den lille nyfödde gossen Anders klarade sig, så sannolikt 
fanns det i byn en nybliven mor som kunde ge Anders di. 
Olof gifte om sig inom ett år med Kerstin Persdotter af Lin-
dom. Jag tycker namnet låter så vackert och Lindom är en 
vacker by i Häggdånger vid Kyrksjön. 

Lill-Abbe, Olofs äldste son, hade nu hunnit bli 13 år, men 
ett par av hans småsyskon togs om hand av en gudfar i 
Sundsvall. Systern Märeta blev sedan gift med en färgargesäll 
vid namn Erik Bill i den staden. Hon blev anmoder till prost-
en Bill i Säbrå, om vilken det går många roliga historier. Den-
ne prost var morfar till Hugo Theorell, nobelpristagaren. In-
nan Bill blev prost i Säbrå, var han komminister i Viksjö och 
den prästgård hans stora familj bodde i där står idag på Mur-
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berget (Länsmuseet i Härnösand) ovanför den stenkyrka, som 
är en replik av Hackås kyrka. 

Olof och hans nya hustru fick sju barn av vilka tre pojkar 
gick till sjöss. Jag tror att Olof inte så lätt kunde glömma sin 
första hustru och kanske älskade han sin förstfödde son 
lill-Abbe så mycket att han just därför ville att hela hemmanet 
på sju seland skulle gå odelat till denne. Men Kerstin av Lin-
dom med det vackra namnet var grälsjuk. Ideligen ansätter 
hon sin make Olof - hur ska det gå med mina barn om inte de 
också får ärva hemmanet, ska de äta nådebröd hos n'Abbe? 
Du begrip fäll att du måste ordna för dom också. I ett socken-
stämmoprotoll från 1754 upptas två och halv sida av detta, 
"om bitterhet och osämja samt olåt sinsemellan - deras gud-
lösa och ägta makar högst oanständiga lefwerne." Olof ansåg 
att hustrun var snål med maten och förolämpade honom, men 
grannarna sade att felet var att hennes äldste son inte skulle få 
tillträda hemmanet. Grannarnas vittnesmål nedtecknades på 
följande vis: "Hela denna vecka hade hörts rop ifrån dem, att 
de rustat och dundrat i häbbäret, men de visste ej om de sla-
gits."15 Stämman under ledning av biskop Olof Kiörning be-
slöt, att eftersom det inte hjälpt med förmaningar skulle 
Grafström i Heljom få plikta en söndag med stockstraff. Men 
"de äldsta bad i all ödmjukhet att Grafström på annat sätt 
kunde försonas". Han kunde väl få arbeta för kyrkan eller 
skänka pengar. De intygade också att han levt tyst och stilla 
efter tillsägelsen, men biskopen tyckte ändå, att han en tid 
skulle "sättas på prov". Biskop Kiörning var en stor despot 
och han hade nyligen tillträtt stiftet och ville sannolikt statue-
ra ett exempel på hur det kunde gå om man inte levde efter 
kyrkolagen. Vår Grafström slapp i alla fall sitta i stocken och 
bli begabbad av storhopen. 

Olof hade fem barn i första giftet och sju i det andra. Nu 
blev det så att hemmanet på sju seland delades mellan de 
båda äldsta sönerna, Abraham i första och Per i andra giftet, 
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något som framgår av storskifteshandlingar 1772. Äldste so-
nen i det andra giftet hade fått namnet Per efter sin morfar, far 
till Kerstin i Lindom. Abraham och Per fick således 3 och 1 /2 
seland var. 

Olofs äldste son Abbe gifte sig först vid 34 års ålder. En stor 
sorg drabbar hela familjen, inklusive farfar Olof, då Abbes lil-
le son drunknar i ån 1758, bara två år gammal. Familjen bor 
bredvid en fors med kvarn och tvättställe för kvinnorna och 
det är troligt att Olofs barnbarn drunknade just där. Därefter 
dröjde det några år, innan en ny liten Olof föds. Just denne 
Olof blir skeppare och dör 1823. Men innan dess hann det 
hända saker, framför allt åren 1770 och 1771. Vår Olof Graf-
ströms äldste son Abbe dog 50 år gammal av hetsig feber 1770 
och året därpå dör Olof själv av åldersskröplighet. År 1770 
dör också många andra i socknen. Jag har skrivit till SMHI 
och frågat hurudana vintrarna var under början av 1770-talet 
och har fått svaret att de var oerhört kalla och mycket snörika. 
Familjerna Grafström bodde intill Norrstigen, den tidens E4. 
De måste ploga och hålla undan snön. Kanske fick Abbe lung-
inflammation och den dog man ju mestadels av på den tiden, 
om man drabbades. 

Från det övriga Sverige rapporteras oerhörda nödår, sär-
skilt i Värmland, där folk dog av svält. Landshövdingarna 
hölls i Stockholm, där hattar och mössor stred om herraväl-
det, och de brydde sig inte om att skaffa spannmål till sin 
svältande befolkning.16 

Det börjar bli dags att avsluta den här berättelsen om Olof 
som skulle "ut i världen för att söka lyckan" . Den frasen an-
vändes i gamla frejdebetyg, så det är inte bara ett uttryck som 
återfinns i gamla sagor. I frejdebetyget antecknades också om 
personen var född i äkta säng, hade begått nattvarden och om 
han var till äktenskap ledig och om han var straffad, skrevs 
det in. Om man gick till sjöss, var det enligt svensk sjölag kap-
tenens uppgift att hålla ett öga på besättningen. Han skulle 
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vara som en fader för sitt folk.17 

När man fick burskap som borgare i en stad var man 
tvungen att stanna där i sex år. Olof fick sitt burskap 1719 och 
med hjälp av den nämnda stadskartan från 1699 kan vi fast-
ställa att Olofs familj bodde i svärmoderns hus på Mellanhol-
men intill nuvarande Technichus. Ar 1727 "flyttar de ut på 
landet", till första hustruns fädernegård i Helgum, Säbrå. Där 
både ärver och köper Olof släktens hemman på sju seland, till 
vilket hustrun hade bördsrätt. Det finns sedan i släkten i 300 
år och är en del av Buresläktens gamla jord. Hemmanet de-
lades i storskiftet mellan de äldsta sönerna i Olofs båda 
äktenskap. 

Vi har försökt följa den här Olof under hans 77 levnadsår 
(1695-1771) och ibland kan det tyckas vara otroligt mycket 
man kan få reda på om sina anfäder med hjälp av gamla ar-
kiv. Det är t.ex. många av min makes tidiga anfäder som jag 
vet mer om än vad jag vet om min egen farfar eller morfar, 
men då måste jag också erkänna att jag haft en sagolik tur i 
mitt forskande i släktens öden. 

De händelser som rullats upp ger ett ganska sorgligt in-
tryck. För att avsluta denna artikel lite ljusare tänker jag kort 
berätta en historia - en kärlekshistoria - från samma tid och 
samma släkt.18 

Abraham Grafström, "Lill-Abbe", vår Olofs äldste son, 
hade en halvbror vid namn Carl. Denne var född 1747 och till-
hörde alltså barnkullen i Olofs andra äktenskap. Carl var "sjö-
farare". Han hade blivit förälskad i biskop Kiörnings husjung-
fru Ingrid Märta Thunvall från Tuna i Medelpad. Hon var 
nära släkt med biskopen, eftersom hennes mor var halvsyster 
till biskopen. Ingrid Märta hade i tio års tid stått inskriven i 
kyrkboken som husjungfru på biskopsgården i Säbrå utanför 
Härnösand. Hon och hennes lillebror Olof Thunvall (f. 1747) 
hade fått komma till biskopsgården för att uppfostras där. De-
ras far hade dött. 
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På våren 1773 hade biskopinnan Kiörning avlidit vid ett be-
sök hos sin dotter Inga Lisa i Uppsala. Dottern hade av sin far, 
biskopen, mot sin vilja tvingats att gifta sig med en professor i 
lärdomsstaden. Just denna vår - 1773 - blev Carl och Märta 
förälskade i varandra. Carl seglade sedan till sjöss utan att 
veta om att han gjort Märta med barn. Han kommer inte till-
baka förrän sent på hösten. Då tar paret ut lysning och i de-
cember ordnas bröllop i biskopsgården och efter jul åker 
brudparet med häst och släde till brudens fädernegård i Tuna. 
Redan i slutet av januari föds deras son som får namnet Sven 
efter sin morfar. Släkten i Säbrå åker ner till Tuna på barndop, 
barnsöl hette det på den tiden. Biskopen visste antagligen inte 
om att Märta var gravid vid vigseln. Om biskopens hustru 
hade levt, hade Märta antagligen inte kunnat dölja det för 
henne. Det var högeligen förbjudet att ordna till barn före 
bröllopet. Gjorde man det, fick man böta en ordentlig summa 
på 2 daler silvermynt och man blev inskriven i kyrkans 
räkenskapsbok, en s.k. frivillig gåva. Men vare sig i Säbrå eller 
i Tuna kunde jag finna paret i räkenskapsboken. Kan detta ha 
berott på Märtas släktskap med biskopen eller blev det bara 
bortglömt? Märta och Carl fick flera barn. 

Carl står som sjökapten i Tuna kyrkbok. Märta blir en väl-
beställd bondmora och blir hela 90 år gammal. Sedan biskop 
Kiörning och hans barn avlidit finns ingen annan arvtagare än 
denna f.d. husjungfru Ingrid Märta Grafström, f. Thunvall, 
vars mor varit halvsyster med biskopen. Nu ärver Märta hela 
förmögenheten efter biskopen och hans barn, bl.a. de två säte-
rierna Bjelkesta och Fiskmansboda i Uppland, som biskopen 
en gång köpte som dopgåvor till sina söner. Säterierna och allt 
förnämligt lösöre såldes och det blev en rejäl slant till Ingrid 
Märta. I Tuna uppstår sedan en arvstvist bland familjens barn, 
men det är en annan historia. 
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Noter 

1 HLA: DI:1, Härnösands Trivialskola 1647-1735. 
2 Jfr Egil Johansson 1984, 37. 
3 Se Hellbom 1973. 
4 Se Hamnström 1972. 
5 HLA: Härnösands stadsarkiv Al:10. 

6 HLM: Tomtkarta 1699 över Härnösand. 
7 HLA: Härnösands stadsarkiv HIa:l. 

8 HLA: Härnösands stadsarkiv CXII:1. 
9 HLA: Härnösands stadsarkiv AI:32, dombok 1719, 14/3 §1. 

10 HLA: Härnäsnds stadsarkiv Al:32, dombok 1719, 11/2 §4. Ett lis-
pund = ca 8,5 kg, en mark = 425 gram. 

11 Arbin 1952. 
12 N. Ångermanlands domsaga AI:12. 

13 HLA: Härnösands kyrkoarkiv LI:2. 
14 HLA: Härnösands stadsarkiv HIa:l 
15 HLA: Säbrå kyrkoarkiv KI:1. 

16 Grimberg 1961, 124 ff. 
17 Siölagh. 1667. 
18 Se Grafström 2001, 132-134. 

Källor 

Otryckta källor 
Härnösands Landsarkiv (HLA): 
Stöde kyrkoarkiv AI:1, C:L 
Sundsvalls kyrkoarkiv AI:1, s. 117, 177. 
Härnösands stadsarkiv C X 11:1, LI:2, AI:10, AI:11. 
Säbrå kyrkoarkiv AI:3, CI:1, C:2, AI:2, KI:1. 
N. Ångermanlands domsaga AI:12 (1731) 
Härnösands lantmäteri (HLM): 
Stadskarta över Härnösand 1699. 
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Riksarkivet (RA): 
Karl XII:s Kungl. Handskriftssamling. 

Digitala källor 
Digitala historiska kartor. 1 CD-ROM. Utg. av Riksantikvarieämbetets för-

lag. Stockholm 2002. 

Tryckta källor 
Arbin, Erik, "Lefwernes lopp": En versifierad självbiografi från 1700-talet. 

Utgiven med inledning av Manne Hofrén. Personhistorisk tidskrift 
1952. Stockholm 1952. 

Bucht, Gösta, Härnösands historia I. Uppsala 1935. 
Bucht, Gösta, Härnösands historia II. Uppsala 1945. 
Grafström, Margareta, Biskopsdottern som inte ville gifta sig. Johan Nordlan-

dersällskapets skriftserie Nr 22. Umeå 2001. 
Grimberg, C., Svenska folkets underbara öden, VII. Stockholm 1961. 
Hamnström, C., Båtsmanshållet i Ångermanland och Medelpad. Östervåla 

1972. 
Hellbom, A., En märklig medelpading från Vasakonungarnas tid. I: Från 

Ådalar och fjäll 1973. Härnösand 1973. 
Johansson, Egil, Lars Persson i Målsta; Lars läser pä. Helsingborg 1984. 
Siölagh 1667. Nytryck i Stockholm 1785. 



PER TINGBRAND 

Daniel Solander -
linnélärjungen och 
världsomseglaren 

Föredrag vid Johan 
Nordlander-sällskapets årsmöte i Umeå 
den 6 april 2005 

Pitesonen Daniel Solanders namn är för evigt förknippat med 
den allra första stora vetenskapliga expeditionen i mänsklighe-
tens historia. Starkt knuten till Övre Norrland i allmänhet och 
Piteå i synnerhet som jag är har mitt eget aldrig sinande intresse 
för denne märklige linnélärjunge påverkats av min passion för 
segling i när och fjärran. Efter ett sammandrag av hans liv äm-
nar jag här ge min syn på några för eftervärlden problematiska 
frågor. 

Daniel Solander föddes i Piteå Gammelstad eller nutida 
Öjebyn den 19 februari 1733 som son till dåvarande konrek-
torn vid Piteå trivialskola, sedermera kyrkoherden i Piteå, 
Carl Solander (1699-1760), och dennes hustru Magdalena Bos-
tadia (1713-89). Hans farbror, farfar och farfars far bar också 
förnamnet Daniel. I övrigt hade han två systrar och en bror.1 

Två av syskonen dog mycket tidigt medan systern Anna Mag-
dalena uppnådde vuxen ålder. 

Efter förberedande studier i Piteå skrevs vår Daniel 1750 in 
vid Uppsala universitet, där han under studietiden bodde hos 
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sin farbror, juridikprofessorn Daniel Solander (1707-85). Efter 
att ha lyssnat på några av farbroderns föreläsningar började 
han snart läsa naturalhistoria för den berömde "blomster-
konungen" Carl von Linné (1707-78). Under sina ferier besök-
te Daniel föräldrahemmet i Piteå. Sommaren 1753 korsade 
han fjällryggen och tog sig i Linnés fotspår fram till Rörstad 
vid norska Atlantkusten norr om Bodö. Sommaren 1755 bota-
niserade han vid Torneträsk och i januari 1756 antecknades 
han som dopvittne hemma i Piteå. Om han därefter besökte 
hemmet i Piteå ytterligare någon gång före sin avfärd ut i sto-
ra vida världen är inte känt. 

Inom naturvetenskapen framstående personer2 i England 
hade länge sökt förmå Linné att skicka en av sina lärjungar till 
England för att där lära ut Linnés nya system för klassifice-
ring av växter, djur och mineralen Valet föll på Solander, som i 
april 1759 avreste med landsvägsskjuts till Skåne, varifrån 
tanken var att söka skeppslägenhet från Öresund till London. 
I väntan därpå bodde han hos en kusin3 utanför Landskrona. 

I ett brev till sin vän John Ellis den 30 maj 1759 förmodade 
Linné att hans "älskade lärjunge" redan anlänt till England 
och anbefallde honom i vännens beskydd som "om han varit 
min egen son". Dessvärre hade Solander insjuknat i Skåne i 
den s.k. Uppsalafebern och det dröjde därför ända till den 29 
juni 1760 innan Solander anlände till London med ett svenskt 
skepp från Helsingör. Bland de första nyheter, som då nådde 
honom från hemlandet, var att fadern avlidit hemma i Piteå. 

Solander var mycket utåtriktad, lärde sig snabbt engelska 
och skaffade sig raskt en krets av inflytelserika vänner i Lon-
don. Redan 1762 besökte norrlänningen möten inom Royal 
Society, i vilket lärda sällskap han blev Fellow of the Royal So-
ciety (FRS) två år senare. I februari 1763 tillträdde Solander en 
tjänst vid British Museum, där han för katalogisering fick ta 
hand om växter från alla hörn av det växande brittiska impe-
riet. Synnerligen omtyckt och eftertraktad i umgängeslivet fö-
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redrog Solander att arbeta på British Museum och avböjde er-
bjudanden att bli professor i botanik i St. Petersburg. Även 
påstötningar om att komma hem och efterträda Linné i Upp-
sala föll på hälleberget. 1 pitesonens umgängeskrets ingick 
den nordamerikanske vetenskapsmannen Benjamin Franklin 
(1706-90) och den av naturvetenskap intresserade, mycket 
förmögne godsägarsonen Joseph Banks (1743-1820). Mellan 
den sistnämnde och Solander kom att utvecklas en livslång 
vänskap av största betydelse för norrlänningens framtida po-
sition i England.4 

1769 färdades vetenskapsmän till avlägsna platser på vår 
planet för att därifrån observera det celesta fenomen, som pla-
neten Venus passage framför solskivan innebar. Man hoppa-
des därigenom kunna beräkna avståndet mellan jorden och 
solen. I samarbete med det brittiska amiralitetet och med stöd 
av kung George III beslöt Royal Society 1768 att i detta syfte 
sända ett skepp till den nyfunna ön Otaheite i Söderhavet. 
Denna ö, nu känd som Tahiti, hade upptäckts av kapten Sa-
muel Wallis (1728-95) med skeppet Dolphin i juni 1767. I april 
påföljande år besöktes samma ö även av två franska skepp,5 

varefter det uppstod en kapplöpning mellan sjömakterna 
England och Frankrike om de nya upptäckterna i Söderhavet. 
Enligt utfärdade hemliga instruktioner skulle därför skeppet 
också söka efter det mytomspunna land - Terra Australis Non-
dum Cognita - på södra halvklotet, som lärda kosmografer 
alltsedan antiken6 hävdat borde uppväga norra halvklotets 
land massor. 

Till expeditionens befälhavare utsågs den då ännu okände 
löjtnanten James Cook (1728-79). Banks utverkade amiralite-
tets tillstånd att åtfölja expeditionen med en av honom bekos-
tad stab av vetenskapsmän, konstnärer, ritare och tjänare. I 
detta sällskap ingick även svensken Solander. Om nu Cook 
skapade sig ett namn som en av världshistoriens genom tider-
na främsta sjöfarare blev efter hemkomsten även Solander 
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vida berömd som en av sin tids ledande naturvetenskapsmän. 
Ett skepp köptes in, byggdes om och gavs namnet En-

deavour. Detta skepp, som under två år, nio månader och 14 
dagar skulle utgöra Solanders flytande hem, var ett knappt 
fyra år gammalt tremastat barkskepp, som ursprungligen 
nyttjats för koltransporter, hade en dräktighet av 368 ton, var 
33,3 m långt o.a., 8,89 m brett, 3,8 m djupgående7 med relativt 
flat botten och kapabelt att transportera stora förråd av pro-
viant och vetenskaplig utrustning. 

Från den 26 augusti 1768 till den 12 juli 1771 seglade såle-
des Endeavour jorden runt längs rutten Plymouth-Madeira-
Rio deJaneiro-Eldslandet-Tuamotuöarna-Sällskapsöarna-Au-
stralöarna-Nya Zeeland-Nya Holland-Nya Guinea-Holländ-
ska Ostindien-Kapstaden-St Helena-Deal vid Engelska kana-
len. Av ursprungligen 94 besättningsmän återvände aldrig 38. 
De dukade under för strapatser, sjukdomar och olyckor. 

Solander har gått till hävderna som Sveriges förste världs-
omseglare. Sannolikt blev han också den andre svensken att 
segla runt Kap Horn in i Söderhavet.8 Jämte Cook, Banks och 
den övriga besättningen på Endeavour hörde Solander under 
korsandet av Söderhavet till de första européerna att sikta ett 
flertal öar i Söderhavet. De blev de första européerna att 
kringsegla Nya Zeelands nord- och sydöar och därefter de 
första att segla längs Nya Hollands dittills okända ostkust. 

Ännu under 1760-talet visste man i västerlandet föga om 
vad som doldes i Oceaniens till synes oändliga vattenrymder. 
Cooks, Banks och Solanders landstigningar på skilda öar i Sö-
derhavet respektive längs Nya Zeelands eller Nya Hollands 
kuster utgjorde gigantiska steg i mänsklighetens historia med 
dåtida ögon sett och var knappast mindre epokgörande än de 
första människornas landstigning på månen 1969. 

En lång räcka av dramatiska händelser inträffade för piteso-
nen under resans gång. Sålunda var en botanisk exkursion på 
hög höjd i Eldslandet nära att kosta honom livet i en rykande 
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snöstorm i januari 1769. Han upplevde olika möten med hög-
ljutt skriande och stridsklubbesvängande maorier på Nya 
Zeeland hösten 1769, en nära nog fatal grundstötning på Stora 
Barriärrevet en juninatt 1770 med efterföljande svåra repara-
tioner av skeppets skrov i mynningen till Endeavour River 
och en långt utdragen näradödenupplevelse i månadsskiftet ok-
tober/november 1770, då han låg i feberfrossa i Batavia i Hol-
ländska Ostindien. Ytterligare en svensk ingick i Banks följe, 
nämligen ritaren och instrumentmakaren Herman Diedrich 
Spöring d.y. (1733?-71),9 son till en professor med samma 
namn i Åbo. 

När skeppet återvände till England medfördes ca 30 300 
växter representerande 3 607 arter, varav omkring 110 växt-
släkten och 1 400 arter var tidigare helt okända. Av hemförda 
fiskar var 222 arter helt nya för vetenskapen. Mängder av fåg-
lar, snäckor och mollusker fördes också hem. Med ombord 
vid hemkomsten fanns också av Solander dels förberedda, 
dels för trycket renskrivna floror för de främmande länderna 
och andra för naturvetenskapen värdefulla manuskript - bl.a. 
den första vetenskapliga rapporten om Känguru saliens - men 
det faktum att denna rika mångfald av manuskript aldrig 
kom att publiceras under pitesonens återstående livstid ska-
pade en olycklig myt om hans medfödda lättja. Först i vår tid 
har denna orättvisa uppfattning ersatts av ett allmänt erkän-
nande av Solanders stora betydelse som botanist och zoolog. 

Själv saknade Solander medel att låta trycka alstren av sin 
flit. I detta såväl som i många andra ekonomiska hänseenden 
var han beroende av Banks, som hade en extremt hög ambi-
tionsnivå. På grund av krig och försämrade konjunkturer blev 
det slutligen alltför kostsamt även för den förmögne Banks att 
bekosta utgivningen av ett planerat planschverk. Det fanns 
inte längre någon tillräckligt kompetent och intresserad till 
hands för att fullfölja det storstilade projektet sedan Solander 
hastigt avlidit till stor bestörtning för sina många vänner i 
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England. Efter Solanders död kom hans olika manuskript från 
världsomseglingen att utnyttjas mer eller mindre skrupelfritt 
av efterföljande botanister och zoologer. 

Först 1981-89 fullföljdes det ursprungliga projektet i flera 
påkostade band genom förlaget Alecto Historical Editions 
(London) försorg. Verket fick nu titeln Banks' Florilegium och 
innehåller 738 vackra gravyrer i färg av växter, som påträffats 
under Cooks första världsomsegling, jämte kommentarer. 
Hela verket levererades i s.k. Solander Cases eller Solander Box-
es. Däremot fanns inte längre Solanders namn jämte Banks i ti-
teln - något som Banks utlovat i brev till Johan Alströmer 
(1742-86) den 16 november 178410 - utan två sekel senare 
hade svenskens namn strukits och kvar var bara namnet på 
Banks, den karismatiske presidenten i Royal Society. Enligt 
min åsikt är emellertid detta vackra men dyra verk lika myck-
et ett äreminne över Solanders storhet som vetenskapsman 
som över Banks initiativförmåga och drivkraft. Många forska-
re betraktar i dag Solander som "the Father of Pacific Botany" 
på samma sätt som hans gode vän Joseph Banks brukar kallas 
"the Father of Australia". 

Vid hemkomsten i juli 1771 tog den engelske kungen emot 
Banks och Solander i audiens en vecka före Cook och den 
engelska pressen hyllade Solander och Banks i högre grad 
än Cook, som således fick finna sig i att spela "the second 
fiddle". Först efter sin andra världsomsegling 1772-75 skulle 
Cook vinna mera allmänt erkännande. Tidningen Public 
Advertiser skrev den 22 juli 1771 sålunda: 

Dr Solander och de andra gentlemännen, som nyligen 
seglade runt världen i fregatten Endeavour , tillbringade 
fyra månader på George's Land [d.v.s. Otaheite (Tahiti), 
ö.a.]. De lärde sig behärska språket där och två av infö-
dingarna följde dem till Batavia, där de insjuknade och 
dog [ ]. Dr Solander och hans sällskap anlöpte nära 40 
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andra oupptäckta öar, som inte är kända för andra euro-
péer, men som har gott om invånare, och har medfört 
mer än tusen skilda sorters plantor av vilka inga tidigare 
varit kända i Europa. 

Ursprungligen var det meningen att Solander och Banks 
också skulle vara med under Cooks andra världsomsegling, 
som planerades redan på hösten 1771. Emellertid blev Banks, 
efter att ha investerat ca 5 000 £ av egna medel på ombyggna-
der och utrustning och blivit överdrivet medveten om sin 
egen vikt för expeditionens genomförande - i klartext drab-
bad av hybris - i sista stund osams med amiralitetet angående 
de utrymmen, som vetenskapsmännen skulle få disponera på 
skeppet Resolution. Förargad och besviken drog sig Banks ur 
expeditionen kort före dess avsegling och Solander - i alla lä-
gen obrottsligt lojal mot sin vän Banks - hade egentligen inget 
eget val. 

Ödets nyck fogade det så att när Banks och Solander den 12 
juli 1772 avseglade med briggen Sir Lawrence till Hebriderna 
och Island så inledde James Cook en dag senare med två 
skepp sin andra världsomsegling (1772-75), under vilken en 
annan linnélärjunge Anders Sparrman (1748-1820), påmönst-
rad i Kapstaden, skulle spela en viktig roll. Sommarexpeditio-
nen 1772 till Hebriderna och Island samt till Orkneyöarna på 
hemvägen blev därigenom Solanders sista seglats med nya 
manuskript som följd, bl.a. ett utkast till en Flora Islandica. 

Solander återvände aldrig till Sverige, vilket fått till följd att 
han länge varit i det närmaste bortglömd här i sitt hemland. 
Vid 49 års ålder fick han den 8 maj 1782 en hjärnblödning, 
som fem dagar senare ändade hans liv. Då stod vid hans 
dödsbädd Carl von Linné den yngre (1741-83), som efterträtt 
fadern i Uppsala. Sin vana trogen hade Solander dessförinnan 
hjälpt Linné d.y. till rätta på alla upptänkliga sätt utan att på 
minsta sätt låta sig påverkas av de gåtfulla motsättningar, 
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som uppstått mellan honom och Linné d.ä. 
Under de sista tio åren av sitt liv blev Solander "lionized" 

för sina vetenskapliga insatser genom inval i ett stort antal 
lärda sällskap inom och utom England. Med ett alltid gladlynt 
och hjälpsamt uppträdande blev han en välsedd gäst i världs-
metropolen Londons "high society". Av eftervärlden har han 
kritiserats för att alltför villigt ha låtit sig uppslukas av det 
glada umgängeslivet till förfång för forskningen. Allmänhe-
ten flockades till Solanders guidade turer genom British Mu-
seum. I alla nya situationer fann han sig och hade svar på de 
flesta vetenskapliga frågor. Betecknande sade den skotske 
skriftställaren James Boswell (1740-95) om Solander, att man 
kunde "kasta honom vart man vill så simmar han" [min över-
sättning; originaltexten "Throw him where you will, he 
swims" , ö.a.].n 

Lärdomshistorikern Sten Lindroth (1914-80) beskrev ho-
nom i Svensk Lärdomshistoria som "ett botaniskt orakel" i 
1760- och 1770-talets London. 

[...] en av alla rådfrågad gratiskonsult som satt inne med 
hemligheterna från Linnés egen taxonomiska verkstad i 
Uppsala. Resande svenskar kunde alltid räkna på ho-
nom, han introducerade dem i kretsen kring Banks och 
lyckades t.o.m. förse sin ungdomsvän Johan Alströmer 
med insekter, snäckor och etnografika från Söderhavs-

12 oarna. 

På August Strindbergs initiativ restes 1914 ett Solandermo-
nument i svensk granit vid Botany Bay strax söder om Syd-
ney. 1940 lät Kungl. Svenska Vetenskapsakademien slå en me-
dalj till hans minne. I min egen fria översättning lyder dess 
inskription på latin "Som Linnés värdige lärjunge spred han 
dennes lära och utforskade främmande länders natur". Under 
de sekler, som förflutit efter Solanders död har dock hans 
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minne fortlevt långt starkare i de anglosaxiska länderna än i 
hemlandet. På Nya Zeeland och i Australien associerar yttran-
det av hans namn i lärda kretsar genast till utforskandet av 
stillahavsbäckenets flora och fauna. 

På Nya Zeeland finns söder om Sydön Big Solander and 
Little Solander Islands, vilka döptes av Cook vid förbisegling-
en i mars 1770. Sundet mellan Sydön och den söder därom be-
lägna Stewart Island - numera Foveaux Strait - kallades i mit-
ten av 1800-talet Solander Strait. Den 26 november 1983 
invigdes en minnestavla av den nyzeeländske turistministern 
Robert Talbot och den svenske ambassadören i Wellington, 
Christer Sylvén, vid Pahia på Sydön med utsikt ut mot Solan-
der Islands. På Nya Zeeland hittar man en Solander Street i 
Tolaga på Nordöns ostkust och en inofficiell Solander Cove i 
norra änden av Sydön. Företeelser i och utanför Sydney som 
Cape Solander, Solander Trail och Solander Drive minner i 
modern tid om honom. I huvudstaden Canberra återfinns So-
lander Gallery och Solander Place i förstaden Yarralumla. I 
Cooktown i Queensland vittnar Solander Gardens och Solan-
der Road om vår landsmans flitiga botaniserande vid myn-
ningen av Endeavour River. Före andra världskriget hette en 
ö i Merguiarkipelagen utanför södra Burma Solander Island. 
En liten ö utanför Vancouver Island i Kanada bär alltjämt 
samma namn. Trots att Solander aldrig seglade ens i närheten 
av de två sistnämnda öarna bär de ändå den svenske veten-
skapsmannens namn, vilket vittnar om hans stora internatio-
nella genomslagskraft. 

Den 31 mars 1982 invigde Carl XVI Gustaf den byst av So-
lander, som Piteå kommun skänkt till Solander Garden i Syd-
ney Botanical Garden, medan prinsessan Christina samtidigt 
invigde en av Macleay Museum vid University of Sydney ar-
rangerad Solanderutställning med namnet My Dear Friend Da-
niel Solander. British Museum i London arrangerade den 28 
mars 1983 ett Daniel Solander Symposium medan Sutherland 
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S T* R A L« i A 5 w E D E N 
Joint Issue 

Ett flertal länder 
med Australien, 
Nya Zeeland och 
Franska Polynesien 
i spetsen har utgi-
vit frimärken med 
anknytning till So-
lander. I augusti 
2001 utgav det 
svenska postverket 
i samarbete med 
Australia Post två 
frimärken med So-
landermotiv. (Åter-
ges med benäget 
tillstånd av Au-
stralia Post.) 

Shire Historical Society i New South Wales i Australien sam-
ma vår anordnade en Daniel Solander Heritage Week den 10-17 
april 1983. Förutom värdlandet Sverige deltog sommaren 
1983 sex andra länder i 250-årsfirandet av Solanders födelse i 
Piteå Gammelstad 1733, varvid den allra största utländska de-
legationen kom från Nya Zeeland under ledning av turistmi-
nistern Robert Talbot. Vid detta jubileumsfirande arrrangera-
de Kungl. Skytteanska Samfundet och Umeå universitet ett 
vetenskapligt Solandersymposium med temat Från kust till 
fjäll. I samband med detta jubileum bekostade Piteå kommun 

\ L I A 

ffim leiiimre«te* 
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upprustning av Solanders grav på Brookwood Cemetery i 
Woking, Surrey, söder om London, innefattande ny förgyll-
ning av texten på hans gravsten. I april 1984 upplät till British 
Museum knutna The Society for the History of Natural Histo-
ry större delen av tidskriften Archives of Natural History åt 
skilda uppsatser till Solanders minne. Den 19 februari 1986 in-
vigdes en Solanderbyst skänkt av Piteå kommun till the Uni-
versity of Auckland respektive öppnades en Solanderutställ-
ning på universitetsbiblioteket i Auckland. Fem dagar senare 
följdes detta upp av en offentlig Solanderföreläsning inför 
Royal Society i Wellington. Identiskt lika byster av Solander 
kan i dag ses i Piteå, Auckland och Sydney. 

När Solanders samlade korrespondens med 188 bevarade 
brev från, till eller om Solander utkom 1995, så förlades boken 
av Melbourne University Press i Australien. Samma förlag ut-
gav i februari 1998 en biografi om Solander skriven av Dr Ed-
ward Duyker i Sydney med titeln Naturens Argonaut. Dessför-
innan hade hans levnad tecknats i uppsatser av svenskarna 
Fries (1940) och Uggla (1955) samt av amerikanen Rauschen-
berg (1968). Dr Duykers biografi var dock den allra första i 
bokform och symboliskt nog skrevs den på södra halvklotet 
men under senare år har Solanders namn fått ökad lyskraft 
även i hemlandet. En rikhaltig litteratur om Solander - inte 
minst från födelseorten Piteås horisont - har vuxit fram under 
de sista 20 åren. En stor del av Kungl. Skytteanska Samfun-
dets Årsbok 1990 ägnades den världsomseglande pitesonen. 
Att högstadieskolan i Öjebyn fått namnet Solanderskolan och 
att ett särskilt Solanderstipendium årligen utdelas av Piteå 
kommun till lovande ungdomar från Piteå, som efter gymna-
sieskolan vill fortsätta med akademiska studier, bör också 
nämnas. Jag har själv haft förmånen att verka 38 år i Övre 
Norrland, varav 37 i just Piteå. När jag påbörjade min tings-
meritering i Piteå 1963 fanns endast Solandergatan som på-
minde om honom och mycket få personer kände till bakgrun-
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den. Numera finns det sedan 1999 en Solanderförening i Piteå 
med uppgift att stödja forskningen kring Solanders person 
med en Solanderpark och en Solanderstuga, som så småning-
om kan utvecklas till ett Solandermuseum. Föreningens hem-
sidor återfinns under adress http://welcome.to/solander. Av 
medlemsskap intresserade kan kontakta sekr. Ivar Gustafsson, 
Åkervägen 12, 943 33 Öjebyn, ivar.gustafsson@telia.com. 

* 

Efter denna språngmarsch genom pitesonens liv är det dags för 
mig att ägna mig särskilt åt den inledningsvis berörda proble-
matiken kring Solander. 

I. Solanders doktorsgrad 

Just frågan om Solanders doktorsgrad upplever jag som den 
mest besvärande av de skuggor, som skymmer Solanders stor-
het. Pitesonen hade inte disputerat för någon doktorsgrad me-
dan han ännu befann sig i Sverige. Ellis titulerade på okända 
grunder Solander som Dr i ett brev första gången den 5 juli 1761. 
Linné försökte värva Solander som sin efterträdare i Uppsala, 
men Solander borde först sitta en tid som professor i St. Peters-
burg. Medveten om att Solander behövde en doktorsgrad för att 
denna plan skulle gå i lås, försökte Linné i ett brev den 11 decem-
ber 1761 påverka honom att "resa öfwer till Holland och i Har-
lem taga graden, äller i Lund äller i Pomeren, likgodt hvar Doc-
toren kunne lättast ärnås"1 3 Själv förefaller Solander ha skrivit 
sig som Dr första gången i december 1762 vid publicerandet av 
uppsatsen "An Account of the Gardenia" i Philosophical Transac-
tions of the Roy al Society. Cook kallade honom genomgående för 
Dr Solander och vad som från början må ha utlösts av ett rent 
misstag från Ellis sida, som inte genast korrigerades, blev möjli-

http://welcome.to/solander
mailto:ivar.gustafsson@telia.com
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gen med tiden allt svårare att förklara. Den 21 november 1771 
promoverades emellertid Solander och Banks vid Oxford Uni-
versity till "honorary Doctors of Civil Law"Vid detta tillfälle 
presenterades Solander, möjligen genom ett missförstånd, som 
"denne mest ryktbare och lysande vetenskapsman, Daniel 
Charles Solander, från Sverige, doktor i medicin vid Uppsala 
universitet." (Min översättning.)14 I avsaknad av Solanders 
egen förklaring och medveten om att denne någonstans i Hol-
land eller eljest utomlands likväl kan ha förvärvat doktorsgra-
den utan att detta blivit tillbörligt registrerat, ger jag ändå min 
vän "the benefit of doubt" i vad avser detta mysterium.15 

II. Solanders inställning till Linnés äldsta dotter i 
synnerhet och till kvinnor i allmänhet 

Solander gick under sin tid i Uppsala "som barn i huset" hos 
Linné och av allt att döma förälskade han sig då i Linnés äldsta 
dotter Elizabeth Christina (1743-82), kallad Lisa Stina.16 På sis-
tone framförda uppgifter om att de unga tu redan skulle ha varit 
trolovade17 med varandra före Solanders avfärd i april 1759 sak-
nar belägg i tillgängliga källor. Möjligen skulle detta kunna tol-
kas in bakom de få fall i Solanders korrespondens, där han kär-
vänligt kallar henne "min". Vad vet vi då om denna Solanders 
stora ungdomskärlek Elisabeth Christina Linnaea? Detta fråga-
de mig en australiensisk forskare, Ph. D. Evelyn Juers i Sydney, 
via e-post under vintern 2002-03. 

I ett brev till professor Erik Gustaf Lidbeck skrev Solander 
den 28 januari 1757, att "Öfver Jul tiden var jag i Herr Archia-
ter Linnaei sällskap uppe uti Falun, tillika med Frun, äldsta 
Mademoiselle och Herr Carl".18 Möjligen blev denna resa 
startskottet för Solanders förälskelse men vi vet inte om hans 
känslor i något skede besvarades av den under julen 1756 
ännu blott 13-åriga flickan. I alla fall till en början stod den 
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10-åriga åldersskillnaden som en mur mellan dem liksom -
får man förmoda - hennes mors förklarliga ambition att i det 
läget freda sin dotter från alltför långt gående uppvaktning. I 
sin korrespondens med Linné var Solander ofta angelägen om 
att hälsa särskilt till "Mamselle Lisa Stina". Vid ett tillfälle rik-
tade han hälsningen till "sötaste Mamselle"19 och vid ett an-
nat tillfälle hälsade han till "Min och de öfrige Mademoiseller-
ne".2() I slutet av det långa brev, som Solander - efter sex år av 
total tystnad - skrev till sin läromästare Linné från Rio de Ja-
neiro den 1 december 1768 heter det: 

Den 25 Augt. lämnade vi England, en ort, hvarifrån jag 
kanskje obetänksamt beslutit at upskjuta med en skyl-
dighet, som jag altid hade förestält mig skulle blifva mitt 
högsta nöje, hade jag en enda gång blifvit hedrad med 
en enda rad från den som jag håppades ville visa mig 
den vänskapen, om ei af andra hindrader. Mina Vänner 
gaf mig anledning så at tro, och utgången visade at de 
hade åtminstone någon anledning. 

Jag beder at min ödmjuka hälsning må anmälas hos Nå-
diga Frun och den öfriga Hr Archiaterns famille; huru 
rätt nämna den älskansvärda Herr Archs äldsta Dotter, 
är mer än jag nu kan gjöra, när mina sinnen knapt kunna 
gjöra sin syssla, och hvilket mer än ofta har händt när jag 
tänkt på den, som jag trodde skulle gjöra mig lycklig.21 

Att Elisabeth Christina Linnaea hade ett självständigt in-
tresse för botanik framgår av att hon vid omkring 19 års ålder 
skrev en uppsats med titeln "Om Indianska Krassens Blickan-
de", som infördes i Kongl. Vetenskaps Academiens Handlingar 
för år 1762. 



30 Oknytt 3-4/2005 

När Solander i april 1759 inledde sin resa till Skåne för 
vidare befordran till London, var han just fyllda 26 år och 
även om han själv någon gång kan ha skrivit till föremålet för 
sin ömma låga - varom vi ingenting vet - så visar ovanståen-
de utdrag ur brevet från Rio de Janeiro, att Lisa Stina aldrig 
skrivit till honom medan han befann sig i England. Tydligen 
spekulerade Solander själv i möjligheten att det var andra i 
hennes omgivning - väl närmast i så fall modern - som hind-
rat henne. Den unga flickan torde knappast ha hyst några öm-
mare känslor för Solander överhuvudtaget och än mindre 
känt sig som "trolovad" med honom. Jag är inte heller främ-
mande för tanken att Linné - utan att dessförinnan tillfråga 
eller eljest informera den då 18-åriga Lisa Stina - i marginalen 
till sitt brev till Solander den 1 januari 1762 skrev "Eder" i fra-
sen "Min hustru, Eder och Carl med Hr Solander hälsa"2 2 för 
att förstärka ett intryck hos Solander att han kunde räkna 
med att få henne som hustru om han kom hem. Ordet "trolov-
ning" nämns aldrig i bevarad korrespondens. 

Det har sagts att Solander svek den unga flickan. Enligt min 
åsikt svek ingen av dem den andra. Om så ändå var fallet så 
var det snarare Lisa Stina, som svek honom genom att den 12 
juli 1764 gifta sig med den nästan 17 år äldre adelsmannen 
och arméofficeren Carl Fredrik Bergencrantz (1726-92).23 Se-
dan motsättningar uppstått mellan makarna flyttade dock 
Lisa Stina hem till föräldrahemmet i Uppsala redan 1765 och 
födde året därpå dottern Sara Elisabeth Bergencrantz (1766-
1846).24 Makarna Bergencrantz blev aldrig lagligen skilda från 
varandra utan levde separerade till hustruns död 1782.25 

Som främsta orsak till Solanders besvikelse över och bryt-
ning med familjen Linné anar jag ett bristande känslomässigt 
gensvar från Lisa Stina, som ju vid Solanders avfärd till Eng-
land ännu inte fyllt 16. Möjligen förstärkt av att flickans mo-
der inte tyckte att den unge prästsonen från Piteå var "fin 
nog" åt hennes äldsta dotter, som ju senare gifte sig med en 
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adelsman. Eftersom äktenskapet blev olyckligt och hon flytta-
de tillbaka till föräldrahemmet i Uppsala är det ju förståeligt, 
att hon inte gärna berättade om den sorgliga utvecklingen av 
sitt liv, oavsett vilka känslor hon kan ha hyst gentemot Solan-
der. Däremot är det rimligt förmoda att någon av dennes 
kvarvarande vänner i Uppsala brevledes höll honom under-
rättad om vad som hände inom familjen Linné. Att Solanders 
"sötaste Mamselle" själv skulle gå ur tiden mindre än en må-
nad innan han själv lämnade detta jordeliv måste betecknas 
som ödets ironi. 

Solander förefaller aldrig ha kommit över sin kärlek till Lisa 
Stina. Självfallet skulle han senare i livet komma att träffa 
många andra kvinnor men veterligen uppstod aldrig annat än 
rena vänskapsförhållanden. 

Två av de kvinnor, som skymtar i källorna och om vilkas re-
lation till Solander man skulle vilja veta mera, var dels den 
Miss Ellis,26 som nämndes med "warmest wellwishes" i So-
landers brev den 25 augusti 1768, dels den Miss Wilson vid 
British Museum, som Solander med några bilagda rader i 
brev den 18 september 1768 hälsade särskilt till.27 Många var 
de kvinnor, som talade varmt om honom. En samtida författa-
rinna, Fanny Burney (1752-1840), beskrev honom som "myck-
et sällskaplig, talför och full av information och underhållning 
[ ] en filosofisk pratmakare".28 En viss Mrs Hester Lynch 
Thrale har lämnat eftervärlden en öppenhjärtig redovisning 
av sina försök att förföra Solander men antingen det nu var 
för att denna kvinna redan var gift eller för att han inte kände 
sig attraherad av henne så motstod han alla sådana försök.29 

Även om Banks tog för sig på det amorösa området på Ta-
hiti så tycks Solander ha följt Cooks exempel och motstått de 
polynesiska kvinnornas sexuella inviter. Om nu inte Solander 
så eftertryckligt givit uttryck för sin brustna kärlek till Lisa 
Stina i 1768 års brev från Rio de Janeiro skulle frågetecken ha 
kunnat resas beträffande hans sexuella läggning. Hans bidrag 
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till Vocabulary ofthe Language ofTaheite30 innehåller dock så på-
tagligt många ord med anknytning till kärlekslivet mellan 
man och kvinna att ingen tvekan rimligen kan råda om att 
han var heterosexuell. 

III. Solanders förhållande till modern Magdalena 
Bostadia 

Först några fakta kring den kvinna som var Solanders mor. 
Magdalena Bostadia Solander föddes 1713 i Umeå som dotter 
till häradshövdingen i Västerbotten Marcus Bostadius och den-
nes hustru Christina, född Sand. Modern avled samma år som 
Magdalena föddes, möjligen i sviterna efter förlossningen, me-
dan fadern avled 1728. Sålunda föräldralös gifte hon sig med 
Carl Solander den 3 november 1730. T äktenskapet med denne 
födde hon 1732-39 fyra barn, nämligen Sophia Christina den 21 
februari 1732, vår man Daniel den 19 februari 1733, Anna Mag-
dalena den 15 november 1735 och Carl Bernhard den 4 oktober 
1739. Den 27 maj 1760 avled Carl Solander och Magdalena blev 
änka. I hennes levnadsteckning ingår intressant korrespondens. 
Hon skrev ett brev till von Linné, dagtecknat Piteå Gammelstad 
den 23 juni 1762, och flyttade därefter under andra hälften av 
samma år till dottern och svärsonen i finska I jo. Husförhörs-
boken för 1750-70 innehåller anteckningen "flyttat fr. församl. 
1762". Efter svärsonens död den 24 december 1772 skrev hon 
från Ijo den 10 december 177431 till Vetenskapsakademiens sek-
reterare Pehr Wilhelm Wargentin (1717-83) men flyttade senast 
vintern 1775/76 med dotter och fem barnbarn tillbaka till Piteå, 
varifrån hon skrev till Wargentin på nytt den 29 april 1777.32 

Magdalena Bostadia Solander bodde alltjämt i Piteå, när hon 
skrev till Sir Joseph Banks den 8 november 1785.33 I brev till 
Banks den 6 januari 178734 från hennes dotter Anna Magdalena 
Idman heter det, att "på Min Käraste Mor böriar och Krafterna 
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aldeles at aftaga" och i dotterns förnyade brev till Banks den 4 
augusti 178735 heter det, att "wåra tryckande omständigheter 
och swagt underhål hafwer så utmattat min Käraste Mor at hon 
till största delen är säng Liggande7'. Solanders mor avled slutli-
gen i Piteå Gammelstad under 1789.36 Hennes porträtt hänger i 
Piteå Museum men den avbildade personens identitet är ifråga-
satt.37 

I sitt brev till Linné i juni 1762 skrev Magdalena Bostadia 
bl.a. dessa rader: 

Ifrån min K. Son har iag ej haft något bref sedan förleden 
januari månad, hwarföre iag ej heller nyligen kunat 
skrifwa honom til i säkerhet om huru hans tilstånd är 
och hwarest han wistas. skulle Herr Archiatern och Rid-
daren hafwa eller få någon Kundskap om honom hop-
pas iag at Herr Archiatern och Riddaren af wanlig yn-
nest hugnar mig med del theraf hwilket mig til all 
ärkänsamhet skall förbinda.38 

Den 28 februari 1772 skrev Linné följande till Wargentin: 

Hr Solanders moder, som ej fått mer än 3 bref af sin son, 
all den tid sedan han kom till Engeland, men intet sedan 
han hemkom från denna sin stora expedition, beklagar 
sig och [har] nu öfwersändt bref till honom, det jag öf-
werskickat. j9 

Ur moderns brev till Wargentin av den 10 december 1774 
har följande rader hämtats: 

Herr Secreterares och Riddarens gunstiga låfwan at äf-
wen hädanefter wilja lemna mig underrättelse om min 
Sons tilstånd är en sak, som försätter mig uti ännu större 
förbindelse. Det kan ej annat än wara mig til mycken 
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lindring uti mitt bekymmer och oro, då iag får höra at 
han lefwer och är allment älskad; och ehuru iag intet har 
hopp at wänta något bref ifrån honom, tror iag dock at 
han äfwen will höra tilståndet med mig och andra dess 
anhöriga, hvarföe iag och wågar at ytterligare beswära 
Herr Secreteraren och Riddaren med närlagda Bref och 
anhåller ödmiukeligen det Herr Secreteraren och Ridda-
ren täcktes gunstigt befordra det samma 4 0 

I det andra bevarade brevet från Magdalena Bostadia till 
Wargentin av den 29 april 1777 har dessa rader hämtats: 

Det war wisserligen för mig och min dotter en synnerlig 
fägnad at få se min Sons egenhändiga skrift och namn 
[ ] för et år sedan fik iag här i Piteå träffa en [handlan-
de?] ifrån Livenpool wid namn Gillberth som förl. Som-
mar hade Fartygs Byggnad här i Wästerbotten, och reste 
då till Engeland, med honom skref iag med min dotter 
min Son til och han låfwade skaffa honom brefwet och 
söka få sit swar ifrån honom [ ] ehuru iag intet kan 
wänta det efterlängtade nöje at widare få något bref ifrån 
min Son brinner dock mitt hierta af åtrå [ ] Herr Secre-
teraren och Riddaren täcktes söka tillfälle at befordra 
närlagda Bref til honom [ ] 4 1 

Det har påståtts att det efter Solanders död återfunnits flera 
oöppnade brev från modern bland hans efterlämnade hand-
lingar. Detta har upprepats så ofta av Solanders belackare att 
det slutligen framstått som sanning. Uttalandet kan spåras 
bakåt i tiden till James Edward Smith (1759-1828), den man 
som grundade The Linnean Society i London och som så sent 
som 1821 - alltså 39 år efter Solanders död - publicerade två 
volymer med A Selection of the Correspondence of Linnaeus and 


